
 

OZNÁMENIE 

22/2017 

MINISTERSTVA SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

 

 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky oznamuje, že 31. mája 2017 vydalo podľa 

čl. 3 ods. 1, čl. 7 ods. 5 a čl. 19. ods. 2 rámcového rozhodnutia Rady 2006/783/SVV zo 6. 

októbra 2006 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na príkazy na konfiškáciu 

vyhlásenia. Vzhľadom na význam týchto vyhlásení Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej 

republiky uverejňuje ich znenie: 

 

Vyhlásenia Slovenskej republiky 

k rámcovému rozhodnutiu Rady 2006/783/SVV zo 6. októbra 2006 o uplatňovaní zásady 

vzájomného uznávania na príkazy na konfiškáciu 

 

Slovenská republika robí nasledujúce vyhlásenia: 

 

K čl. 3  ods. 11 

 

„Ak je Slovenská republika štát pôvodu, príslušným na zaslanie osvedčenia a majetkového  

rozhodnutia je  miestne príslušný súd, ktorý rozhodoval v prvom stupni. 

 

Ak je Slovenská republika vykonávajúci štát, príslušným na prijímanie osvedčenia 

a majetkového rozhodnutia je: 

 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 

Župné námestie 13 

813 11 Bratislava“ 

 

 

K čl. 7 ods. 5 

 

„Slovenská republika vyhlasuje, že príslušné orgány neuznajú a nevykonajú príkazy na 

konfiškáciu, za okolností, ak  príkaz na konfiškáciu bol vydaný na základe rozšírených 

právomocí na konfiškáciu uvedených v čl. 2 písm. d) bode iv).“ 

 

K čl. 19 ods. 2 

 

„Slovenská republika vyhlasuje, že k osvedčeniu musí byť pripojený preklad do slovenského 

jazyka. 

Vo vzťahu k Českej republike prijíma Slovenská republika osvedčenie aj v českom jazyku.“ 

 

 

 

 

 

 

Lucia Žitňanská, v. r. 

podpredsedníčka vlády a ministerstva spravodlivosti 

Slovenskej republiky 


